
Llamé	
  Inkyu	
  por	
  teléfono	
  durante	
  nuestra	
  entrevista	
  el	
  21	
  de	
  mayo.	
  Hoy	
  en	
  

día,	
  vive	
  en	
  Seattle,	
  Washington,	
  con	
  nuestros	
  amigos	
  de	
  la	
  escuela	
  secundaria.	
  

Asisten	
  a	
  Seattle	
  Pacific	
  University.	
  Inkyu	
  estaba	
  feliz	
  de	
  recibir	
  mi	
  llamada	
  porque	
  

no	
  habíamos	
  hablado	
  entre	
  sí	
  por	
  un	
  largo	
  tiempo.	
  Me	
  dijo	
  que	
  estaba	
  bien	
  y	
  le	
  dije	
  

que	
  estaba	
  bien	
  también.	
  

Le	
  pedí	
  que	
  me	
  contara	
  la	
  historia	
  de	
  su	
  vida.	
  En	
  Corea,	
  Inkyu	
  vivió	
  una	
  vida	
  

respetable.	
  Me	
  dijo	
  que	
  su	
  madre	
  estaba	
  tranquilo	
  y	
  que	
  su	
  padre	
  era	
  un	
  hombre	
  

muy	
  severo.	
  El	
  padre	
  seria	
  de	
  Inkyu	
  tiene	
  una	
  posición	
  política	
  en	
  el	
  gobierno	
  de	
  

Corea	
  del	
  Sur.	
  Él	
  me	
  dijo	
  que	
  él	
  no	
  quiere	
  unirse	
  a	
  los	
  militares,	
  pero	
  que	
  tiene	
  que	
  si	
  

él	
  regresa	
  a	
  Corea.	
  

Inkyu	
  dijo	
  que	
  él	
  dejó	
  Corea	
  del	
  Sur	
  cuando	
  tenía	
  16	
  años.	
  También	
  me	
  dijo	
  

que	
  estaba	
  nervioso	
  a	
  abandonar	
  Corea	
  del	
  Sur.	
  Dijo	
  que	
  él	
  no	
  entendía	
  nada	
  de	
  

Inglés	
  cuando	
  llegó	
  a	
  los	
  Estados	
  Unidos.	
  Inkyu	
  estaba	
  preocupado	
  de	
  que	
  asistir	
  a	
  la	
  

escuela	
  en	
  los	
  Estados	
  Unidos	
  fue	
  un	
  error.	
  En	
  su	
  primer	
  día	
  de	
  escuela	
  secundaria	
  

en	
  los	
  Estados	
  Unidos,	
  se	
  encontró	
  con	
  mis	
  amigos	
  y	
  yo	
  en	
  una	
  de	
  sus	
  clases.	
  Me	
  dijo	
  

que	
  le	
  daba	
  vergüenza,	
  porque	
  él	
  no	
  entendía	
  las	
  palabras	
  de	
  Inglés.	
  Inkyu	
  también	
  

me	
  dijo	
  que	
  la	
  escuela	
  en	
  América	
  fue	
  muy	
  difícil	
  porque	
  no	
  podía	
  entender	
  sus	
  

profesores	
  o	
  la	
  tarea.	
  

Inkyu	
  me	
  dijo	
  que	
  era	
  muy	
  servicial.	
  En	
  los	
  Estados	
  Unidos,	
  le	
  enseñamos	
  

nuevas	
  palabras	
  en	
  Inglés.	
  Con	
  el	
  tiempo,	
  mejoró	
  su	
  capacidad	
  de	
  hablar	
  Inglés.	
  

Inkyu	
  me	
  dijo	
  que	
  estaba	
  muy	
  orgulloso	
  de	
  ser	
  aceptado	
  en	
  una	
  universidad	
  en	
  los	
  

Estados	
  Unidos.	
  Dijo	
  que	
  quiere	
  convertirse	
  en	
  un	
  dentista	
  con	
  el	
  tiempo.	
  Hablamos	
  



más	
  sobre	
  nuestros	
  viejos	
  recuerdos.	
  Más	
  tarde,	
  me	
  despedí	
  de	
  él	
  y	
  colgué	
  el	
  

teléfono.	
  

Durante	
  la	
  entrevista,	
  aprendí	
  mucho	
  sobre	
  Inkyu	
  que	
  no	
  sabía	
  antes.	
  Había	
  

muchas	
  preguntas	
  que	
  nunca	
  lo	
  había	
  hecho	
  antes.	
  Aprendí	
  que	
  el	
  Inglés	
  es	
  un	
  

idioma	
  muy	
  difícil	
  para	
  los	
  extranjeros	
  para	
  aprender.	
  Nunca	
  había	
  pensado	
  en	
  esto	
  

antes	
  porque	
  Inglés	
  es	
  mi	
  lengua	
  materna.	
  Tengo	
  un	
  gran	
  respeto	
  por	
  Inkyu	
  y	
  

espero	
  que	
  sigue	
  gozando	
  de	
  la	
  vida	
  en	
  Estados	
  Unidos.	
  Le	
  dije	
  que	
  si	
  se	
  queda	
  en	
  

los	
  Estados	
  Unidos	
  que	
  le	
  permitiría	
  ser	
  mi	
  dentista.	
  


